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COUNCIL  CONSEIL
OF EUROPE DE L'EUROPE

CDCPP (2013) 23 Strasbourg, 7 May 2013

2"9 meeting
Strasbourg, 27-29 May 2013

REQUEST FOR OBSERVER STATUS FROM THE INTERNATIONAL
ASSOCIATION OF THE EUROPEAN HERITAGE NETWORK (AISBL)

DOCUMENT FOR DECISION

Item 5 of the draft agenda

- the Committee is invited to examine the request for observer status and take a
decision.

Directorate of Democratic Governance, DG Il



Introduction

The Secretariat of the Council of Europe has received a request from the International
Association of the European Heritage Network (AISBL) for observer status to the CDCPP.

In order to take a decision, please refer to the following documents:

1. The letter from the President of AISBL (Appendix I);

2. The Statute of the AISBL (Appendix Il);

3. The Memorandum of Understanding between the Council of Europe and the AISBL signed
on 19 December 2011 (see Appendix IlI).

Having regard to the duration of the current Terms of Reference of the Committee (2012-2013), it
is suggested to limit the observer status to 31.12.2013, without prejudice to an extension beyond
that date, should the Committee of Ministers decide to prolong, or otherwise amend, the Terms of
Reference.

Resolution CM/Res(2011)24 on intergovernmental committees and subordinate bodies, their
terms of reference and working methods states:

Observers

8. Observers from states or organisations other than those referred to in paragraph 7.b above.
They shall be admitted to steering committees, ad hoc committees and any subordinate body
answerable to them in the following manner:

a. as a general rule, upon their request to the Secretary General, observers are admitted, to
steering and ad hoc committees or any subordinate body answerable to them, on the basis of a
unanimous decision by that steering or ad hoc committee; in the event where unanimity is not
reached, the matter may be referred to the Committee of Ministers at the request of two-thirds of
the members of the committee concerned. The Committee of Ministers shall decide on the matter
by a two-thirds majority of all the representatives entitled to sit on it;

b. concerning special cases, such as the admission of non-member states without observer
status to the Council of Europe, and any other case which may necessitate a political decision, the
Secretary General shall refer the matter to the Committee of Ministers. This decision shall be taken
by a two-thirds majority of all the representatives entitled to sit on it.

9. Observers shall have no right to vote nor defrayal of expenses.
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APPENDIX |

Conseil de I'Europe
HEREIN Madame Claudia LUCIANI

Directeur
Direction de la Gouvernance démocratique

Tout courrier est & adresser exclusivement Avenue de | EU[Ope
& I'attention de Monsieur Pierre PAQUET, Brésident F - 67075 STRASBOURG Cedex

T o
Jambes, le J//F I aed et

Vos réf. :
Nos réf. :
(référence arappeler dans foute comespondance) Annexe(s) :

Obijet : demande du statut d’'observateur au CDCPP

Madame le Directeur,

J'ai I'honneur de solliciter officiellement le statut d’observateur aupres du
Comité-Directeur de la Culture, du Patrimoine et du Paysage en faveur de
I'Association internationale du réseau européen du patrimoine (Herein aisbl).

Cette association internationale de droit belge a été fondée en novembre
2010 en marge de la réunion des coordinateurs Herein qui se tenait a Liege.
Elle arecu la personnalité juridique par arrété royal du 19 janvier 2011.

Copie des statuts publiés au Moniteur belge (journal officiel) du 24
décembre 2010 figure en annexe.

Les missions définies a I'article 3 font explicitement référence aux fravaux du
Conseil de I'Europe en matiére de patrimoine.

En outre, I'article 5, 1° octroie le statut de membre d’honneur au Président et
au Secrétaire du Comité qui au Conseil de I'Europe, a en charge les
domaines visés par |I'association.

Enfin, le 19 décembre 2011, un accord de fonctionnement enire le Conseil
de I'Europe et notre association a été signé.

Ces eéléments me semblent motiver amplement notre demande.

Association internationale du réseau européen du patrimoine,
DGO4, Rue des Brigades d'Irlande, 1 — B-5100 NAMUR
Compte IBAN n°BE81068892215424, code BIC : GKCCBEBB



En oufre, dans la mesure de vos disponibilités, nous souhaiterions saisir
I'opportunité que constitue la prochaine réunion du CDCPP pour vous

renconftrer, vous exposer nos projets et définir des axes de collaboration
AVvecC vos services.

Je vous remercie de la suite que vous réserverez & mes demandes.

71 . .r';
/,i / ( " f—
[ AT (LAA
S )
/
Pierre PAQUET,
Président

Association infernationale du réseau européen du patrimoine,
DGO4, Rue des Brigades d'lfande, 1 - B-5100 NAMUR
Compte IBAN n°BE81068892215424, code BIC : GKCCBEBB



APPENDIX 1l

International Association of the European Heritage Network
An international non-profit association
"HEREIN AISBL" (in short)

STATUTES
CHAPTER I: NAME - REGISTERED OFFICE - OBJECTIVE - DURATION

Art. 1:

An international non-profit association (association internationale sans but lucratif) is hereby
created under the name "International Association of the European Heritage Network”
(abbreviation: "HEREIN AISBL”).

Art. 2:
The registered office is established at the following address: DG04, Rue des Brigades
d’Irlande,1, 5100 Namur. It can be transferred to any other place in Belgium.

Art. 3:

The association has an educational, cultural, educational and scientific aim of international
utility. Its objective is to support the management of heritage in the member countries of the
European Union, the European Economic Area and/or the Council of Europe (hereafter
designated as “European countries”), particularly by sharing information on policies in these
fields. Its action is intended to continue and consolidate the European institutional and
intergovernmental co-operation instigated by the HEREIN network.

To that end, the association shall:

1. promote, at the international level, the exchange and sharing of experience, further
training and the dissemination of information, notably by means of publications, on-line
products and participation in various events;

2. implement a range of activities geared to establishing and developing the European
heritage information system;

3. help create practical tools (multilingual terminology, database, discussion platforms,
research activities, technological development and monitoring, etc) with a view to
facilitating exchanges among the organisations responsible for heritage policies in
European countries and to foster innovation in this field;

4. to act as interlocutor and potential project partner with the European Union and the
Council of Europe in the fields of protection, management and enhancement of cultural
heritages.

The association’s activities are non-profit-making and may be carried out anywhere in the
wortld. Agreements may be concluded with international or national institutions with a view
to implementing programmes.

Art. 4 :

The duration of the association is unlimited



CHAPTER II: MEMBERS - ADMISSION — EXIT - COMMITMENT
Art.5:

The association is open to any natural and legal persons. It comprises full members,
associate members, observer members and honorary members.

1. The full members of the association are individuals who, in each European country,
represent the highest body exercising competences in the association’s field of action.
There can be only one full member per country.

If, in a country, several persons could qualify as full members, the latter shall unanimously
decide which of them is to be full member.

In order to maintain links with the Council of Europe, the Chairperson and Secretary of the
Council of Europe Committee responsible for the fields covered by the association shall be
honorary members.

2. Individuals who, in each European country, cannot be full members solely because there
is already a full member for their country can be associate members.

3. Natural or legal persons working in a field relevant to the association’s objectives can be
designated observer members.

4. Individuals whom the association wishes to so designate for their merits or for the
exceptional role they have played or are playing in the creation or development of the
association can be honorary members.

The number of members is unlimited. There cannot be fewer than five full members.

Art. 6:

Applications for full or associate membership must be submitted to the Board, which will
take official note of them.

Applications for observer or honorary membership are considered by the Board, which
decides to accept or reject them by a simple majority vote of the members present or
represented; the decision is unappealable and no reasons have to be provided.

However, applications for honorary membership are presented by the Board to the General
Assembly, which decides by a simple majority vote of the members present or represented.

The President must be informed if the member representing a country changes, or if there is
any change in the legal structure on which the membership is based. In the latter case, the
President will evaluate the degree of continuity of the new structure and decide whether to
confirm the status of member. This decision will be confirmed by the Board.



Art.7 :
All members of the association must accept and respect the Statutes and, where appropriate,
the rules of procedure.

Art. 8 :

Members are required to pay an annual subscription, the amount of which will be fixed by
the Board according to the conditions set out in the rules of procedure.

The Chairperson and Secretary of the Council of Europe Committee responsible for the
tields covered by the association and the honorary members are exempted from paying any
subscription.

Art.9:

Members are free to withdraw from the association at any time by addressing their
resignation in writing to the President. Resignation takes immediate effect, but members
must fulfil their financial obligations to the association until the end of the year in which the
resignation took effect.

Members who fail to pay their annual subscription by the end of their current year’s
membership, despite the reminders addressed to them, are considered to have resigned,
unless the Board decides otherwise.

The exclusion of members can be proposed by the Board to the General Assembly.
Exclusion must be based on serious grounds, such as breach of the Statutes or Rules of
Procedure, or non-compliance with ethical standards, and after the person concerned has
had the opportunity to defend him/herself in writing.

The Board may suspend, with immediate effect and pending a decision from the General
Assembly, members who are considered guilty of a breach of the Statutes.

Suspended or excluded members remain responsible for their financial obligations to the
association until the end of the year in which their suspension or exclusion took effect.

Art.10 :

Members who resign, are excluded or die, as well as their dependents, have no entitlements
vis-a-vis the association’s corporate funds. They cannot claim or require accounts,
imposition of seals, inventories or reimbursement of the subscriptions paid by them or by a
third party.

Art. 11 :

Members incur no personal responsibility for the association’s obligations.



CHAPTER III: THE GENERAL ASSEMBLY
Art. 12:

The General Assembly is the general directing body of the association. It sets out the
association’s strategy and policy and decides on all question relating to the association’s
objectives.

The General Assembly is empowered:

1. to modify the Statutes;

2. to appoint and dismiss Board members;

3. to appoint and dismiss and auditors and decide on their possible remuneration, as well
as, where needed, to appoint commissionerst;

4. to decide on activities and decisions proposed by the Board;

5. to adopt association rules of procedure as proposed by the Board;

0. to approve budgets and accounts;

7. to transfer this obligation to the Board members and auditors and, if necessary, the
commissioners;

8. to voluntarily dissolve the association;

9. to dismiss a member;

10. to take any other decision outside the statutory and legal competence of the Board.

Art. 13:

The General Assembly comprises all the members of the association, whose rights are
defined by the following conditions:

- full members participate in the meeting of the General Assembly with the right to speak,
to take initiatives and to vote,

- associate members participate in the meeting of the General Assembly with the right to
speak and to take initiatives but not to vote,

- observer members and honorary members participate in the meeting of the General
Assembly with the right to speak, but not to take initiatives and not to vote.

Before voting, a full member is obliged to consult all the associate members from the same
country who are present. Whenever a full member is absent, and in the absence of a duly
authorised representative, the associate members from the same country as this absent
member shall elect a member to replace him/her.

Art. 14:

The General Assembly shall meet as often as necessary; it meets at least once a year, during
the first half of the year.

The association can be convened in an Extraordinary General Assembly at any time by
decision of the Board or if one fifth of the full members requests it. The agenda must specify
the reasons for such convening.

1 Belgian legislation defines the conditions in which commissioners must be appointed : over 50 staff and
receipts exceeding € 6 250 000.



Art. 15:

Invitations are sent to all members by the President, who must indicate the date, place and
time of the meeting. The agenda is drawn up by the Board and must be attached to the
invitations. Any proposal signed by one twentieth of all full members must be included on
the agenda.

Invitations can be sent by any medium (including e-mail or fax). The agenda is attached to
the invitations, which should be sent at least three months in advance of the meeting.

Documents are drafted in French and/or English.

The General Assembly cannot deliberate or adopt resolutions about matters that have not
been included on the agenda.

Art. 16:

The Assembly General is validly constituted as long as at least five full members are present
ot represented.

Each full member has one vote. If prevented from attending, each full member can be
represented by a member of the organisation to which (s)he belongs ; if this is not possible,
(s)he can give the mandate to a member associated with his/her state; if this is not possible
(s)he can give the mandate to another full member..

The president presides over the meeting. In his/her absence or , failing that, the Vice
President or the eldest member presides over the meeting.

Art. 17:

The decisions of the General Assembly, apart from those provided for in the second
paragraph of this article, are taken by a simple majority of votes of members present or
represented. In the event of equal votes, the president has the casting vote.

Any resolution concerning an amendment to the Statutes, the exclusion of a member or the
winding-up of the association are taken during an Extraordinary General Assembly,
according to the following special conditions. Any proposal concerning an amendment to
the Statutes, the exclusion of a member or the winding-up of the association must be
brought to the attention of the full members of the association at least three months in
advance, in accordance with the conditions set out in Articles 14 and 15 of these Statutes.

The General Assembly can validly deliberate only if it brings together, present or
represented, two-thirds of the full members of the association. The decision must be
adopted on a majority of two thirds of the votes cast.

However, if the General Assembly does not have a quorum of two-thirds of the full
members, a new General Assembly will be summoned under the same conditions as above,
which will rule finally and validly on the proposal in question, by a majority of two thirds of
the votes whatever the number of members present or represented.
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Art. 18:

The decisions of the General Assembly are consigned to a special register signed by the
president or, failing that, by two Board members, and kept at the registered office of the
association.

CHAPTER 1V: THE BOARD
Art.19:

The Board is the administrative body of the association. It has extensive authority to manage
and run the association. It has the authority granted by these Statutes and implements the
decisions taken by the General Assembly. It reports on the association’s work to the General
Assembly.

The Board :

1. defines the programme for the association’s work in accordance with the strategy and
policy defined by the General Assembly;

2. runs the association, and prepares an annual budget and annual accounts, which are
submitted to the General Assembly for approval;

3. sets the amount of the annual contribution;

4. represents the association validly in legal acts and to all third parties, without having to
justify its powers;

5. can delegate certain acts of daily management, through the authorised signature
appertaining to such action, to an executive body, to one or more delegated Board
members, or to any other person, whether a member of the association or not. The
Board can also transfer any special powers to any other representative of its choice.

6. every year submits to the Service Public Fédéral Justice, where the file of the association
is kept, the annual accounts which have been approved by the General Assembly. All the
administrative documents must be signed by the President, or failing that, by two Board
members.

7. can propose rules of procedure for the association to the General Assembly.

Art. 20:

The Board comprises a minimum of five members and a maximum of twelve, chosen from
the full members and/or associate members of the association.

The General Secretariat of the Association is a member of its Board.

A maximum of two members of the Board can be from the same country. A seat shall be
reserved for a member of Belgian nationality.
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Board members are appointed by the General Assembly for two years renewable. and can at
any time be dismissed by the General Assembly on a simple majority of votes. Board
members shall carry out their duties free of charge, but they may receive a reimbursement of
expenses incurred for attending Board meetings.

Outgoing or dismissed members remain in office after the expiry of their mandate until the
subsequent meeting of the General Assembly that will provide for their replacement. If by
death, disappearance, voluntary resignation, expiry of term of office or dismissal, the
membership falls below the minimum statutory number, the Board shall nevertheless
continue to exercise its powers throughout the term of office of the members who remain.

Art. 21:

The Board shall appoint a president, a vice-president, a secretary and a treasurer from among
its members.

Art. 22:

The Board shall be convened by the President, who sets its agenda. Invitations, including
the Agenda and the report of the preceding meeting, must be sent out at least 45 days before
the meeting. Should the President be unable to attend, the meeting may still be held under
the chairmanship of the Vice-President o, failing that, under the chairmanship of the oldest
member.

The Board meets at least three times a year, and can take valid decisions only if half of the
Board members are present or represented. If a member cannot attend, (s)he can be
represented by another member (by a member of the service or organisation to which (s)he
belongs, or by another member). No one can hold more than one proxy.

Decisions are taken on a simple majority of votes.

In the event of a draw, the president or the Board member replacing him/her has the casting
vote.

Art. 23 :

Minutes shall be kept of each meeting, and must be signed by the President or by two Board
members and entered in a special register kept for the purpose. These minutes are regularly
communicated to the members, according to Article 22 of these Statutes. The approval of
the minutes is the first item on the agenda of the following meeting. Any extracts which may
have to be produced, as well as all other acts, can be validly signed by the president or by
two Board members.

Art. 24:

All the documents of the association, notably the reports of the meetings, account books,
bank statements, invoices, letters sent and received, agreements, etc, must be deposited and
stored at the head office of the association where all the members and any third parties who
can justify an interest, will be able to consult them, but without removing the registers. The
request for consultation must be addressed to the President or by default to two Board
members. The maximum period between the request for consultation and the response
cannot exceed fifteen days.
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Art. 25:
Legal actions are pursued on the authority of the President of the Board or a Board member
appointed for this task.

Chapter V — Financing
Art. 26 :

The association shall be financed from:

- members’ fees,

- subsidies or grants by members or other organisations or legal persons,

- donations and bequests; testamentary arrangements can only be accepted subject to
inventory). The association may acquire, receive or manage assets whether capital or
property and dispose of all contributions, advances, loans and other income, regular or
otherwise according to legal procedures

Art. 27 :

The fiscal year starts on the first of January and ends on 31 December. Exceptionally, the
first fiscal period starts on the date of the signature of the Statutes and ends on 31
December of the same year.

Art. 28 :

The Auditor designated by the General Assembly will report to the Board on the budgetary
year just ended before the agenda of the General Assembly is drawn up. The Auditor will
also present his/her report to this Assembly.

Art. 29 :

Each year the Board shall submit the accounts for the year just ended and the provisional

budget for the following year to the General Assembly for approval. The approved accounts

and the report of the auditor must then be deposited with the Service public fédéral Justice within
one month.

Art. 30 :

All official documents must be written in French. Nevertheless working documents can be
written in French and/or English.

TITRE VI : DISSOLUTION - LIQUIDATION

Art. 31:

Except in the case of legal or forced dissolution, the General Assembly can decide to
dissolve the association. In the case of voluntary dissolution, the General Assembly shall
designate one or more liquidators and determine their powers as well as the means of
dissolution.
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Art. 32 :

After settlement of debts, the net assets will be assigned to an association with objectives as
close as possible to those of the association being dissolved. If this transfer is not realised
within two years the net assets will be transferred to an impartial institution

TITRE VII : RIGHTS

Art. 33 :

Specific agreements define the possession of rights over the documents produced either by
the association or within the framework of work undertaken by the association or by its
employees.

Done in as many copies as there are founder members at xxx on xxxx, each founder
member acknowledging having received a copy
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APPENDIX 1
Memorandum of understanding CoE AISBL

ACCORD DE FONCTIONNEMENT ENTRE LE CONSEIL DE L’EUROPE
ET L’ASSOCIATION INTERNATIONALE DU RESEAU EUROPEEN DU
PATRIMOINE (AISBL HEREIN)

Le Conseil de PEurope représenté par M. Robert PALMER, Directeur de la
Direction de la gouvernance démocratique, de la culture et de la diversité

et
L’AISBL HEREIN représentée par Mr Pierre PAQUET, Président

- se référant a 'apport des domaines du patrimoine culturel, du paysage et du
développement durable aux objectifs du Conseil de 1’Europe visant le progrés
de la démocratie, des droits de I’homme, de la stabilité et de la cohésion de ce
continent ;

- rappelant les Conventions du Conseil de I’Europe en matiére de patrimoine
culturel et de paysage, qui impliquent le développement d’outils de
coopération et d’assistance mutuelle en vue de Iactualisation des politiques et
de I’échange de bonnes pratiques ;

- considérant les acquis et le potentiel du Réseau HEREIN géré par le Conseil
de I'Europe ainsi que la Charte de fonctionnement de ce Réseau ;

- prenant en compte les objectifs de I’AISBL HEREIN tels qu’exprimés par ses
Statuts en date du 17 novembre 2010 ;

Conviennent de collaborer dans le cadre des principes suivants :

1) Dans la mise en ceuvre de ses activités 'AISBL HEREIN visera a favoriser les
objectifs poursuivis par le Conseil de I'Europe en matiére de patrimoine et de paysage.
A cette fin elle tendra en particulier a faciliter I'échange international d'informations
sur les politiques et les pratiques du patrimoine.

2) L'AISBL HEREIN s'engage dans cette perspective a conduire ses activités dans une
optique cohérente avec les objectifs du Conseil de 'Europe et dans le respect de ses
prérogatives.

3) Les articles 1 et 2 ci-dessus ne font pas obstacle a l'autonomie de I'AISBL
HEREIN dotée de la personnalit¢ juridique et 4 sa capacité en tant que telle de
recevoir le soutien de pays et/ou de I'Union européenne en vue de poursuivre des
projets spécifiques.

4) L'AISBL HEREIN reconnait et s'engage a respecter les droits de propriété
intellectuelle du Conseil de 'Europe résultant d'activités qu'il méne en matiére de
patrimoine et de paysage, en particulier concernant le Réseau HEREIN.
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5) Le Président et le Secrétaire du Comité directeur du Conseil de I'Europe en charge
du patrimoine culturel ont le droit de participer aux réunions de I'Assemblée Générale
de 'AISBL HEREIN dans les conditions prévues par ses statuts.

6) Le Conseil de I'Europe et I'AISBL HEREIN assurent et maintiennent les contacts
utiles pour I'échange d'information sur leurs objectifs et leur idéal commun.

7) Les deux Parties pourront développer leur coopération en adoptant des
arrangements spécifiques a cette fin. Les arrangements détermineront l'objet de leur
collaboration, les résultats attendus, les moyens mobilisés et les rdles et
responsabilités respectifs des Parties. En particulier, le Conseil de I'Europe peut
demander & I'AISBL HEREIN de mener a bien certaines tiches en vue de soutenir la
mise en ceuvre de ses activités pour le patrimoine et le paysage. Ces arrangements
préciseront si le Conseil de I'Europe apporte un concours financier pour I'exécution de
ces taches et dans quelle proportion.

8) Le présent accord est valide pour une période de trois ans a compter de sa
signature. Il sera renouvelable chaque année pour un an par tacite reconduction sauf
interruption a la demande de I'une ou l'autre des Parties avec un préavis écrit de trois
mois.

9) En cas de conflit entre les Parties sur l'interprétation ou l'exécution du présent
accord, les Parties, faute de réglement amiable, se soumettront 4 une procédure

d’arbitrage telle que prévue dans I’Arrété n° 481 du 27 février 1976 du Secrétaire
Général.

Strasbourg, le 19 décembre 2011

Le Président de I'AISBL Pour le Secrétaire Général
du Conseil de I'Europe

Pierre Paquet Robert Palmer
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